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See the notice on TED website

254249-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Farmaceutski proizvodi – Abschluss nicht-exklusiver Rabattvereinbarungen nach § 
130a Abs. 8 SGB V im Wege eines Open-House-Modells zum Wirkstoff Epoetin alfa 
(gentechnisch hergestelltes humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packung mit Dosierung 
bis 10.000 I.E)
OJ S 72/2026 14/04/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
E-pošta: vergabestelle@plus.aok.de
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire regionalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Zdravlje

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Abschluss nicht-exklusiver Rabattvereinbarungen nach § 130a Abs. 8 SGB V im 
Wege eines Open-House-Modells zum Wirkstoff Epoetin alfa (gentechnisch hergestelltes 
humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packung mit Dosierung bis 10.000 I.E)
Opis: Änderungsbekanntmachung: Mit Bekanntmachung vom 31.05.2024 (322308-2024) 
wurde das Open-House-Verfahren über den Abschluss nicht exklusiver Rabattvereinbarungen 
nach § 130a Abs. 8 SGB V über Arzneimittel mit dem Wirkstoff Epoetin alfa (gentechnisch 
hergestelltes humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packungen mit Dosierungen bis 
10.000 I.E.) mit einer Laufzeit vom 01.08.2024 bis 31.07.2026 veröffentlicht. Mit der 
vorliegenden Bekanntmachung wird die vorzeitige Beendigung dieses Open-House-
Verfahrens bekannt gemacht. Aufgrund neuer Vorgaben zur Austauschbarkeit 
biotechnologischer Arzneimittel in öffentlichen Apotheken endet dieses Open-House-
Verfahren bereits zum 31.05.2026. Alle in diesem Verfahren geschlossenen 
Rabattvereinbarungen werden zu diesem Zeitpunkt beendet. Ein an die neuen 
Austauschregelungen angepasstes Open-House-Verfahren wurde bereits im Supplement zum 
Amtsblatt der EU veröffentlicht.
Identifikacijska oznaka postupka: 71bcff90-8faf-4849-8c71-51a0985d1d28
Prethodna obavijest: 322308-2024
Interna identifikacijska oznaka: 78/2024-OH
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 33600000 Farmaceutski proizvodi

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Bilo gdje u Europskom gospodarskom prostoru
Dodatne informacije: Bundesrepublik Deutschland; Freistaat Sachsen und Freistaat Thüringen

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/254249-2026
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
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2.1.4.
 
Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Korupcija: 
Prijevara: 
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: 
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: 
Suspendirane poslovne aktivnosti: 
Pranje novca ili financiranje terorizma: 
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: 
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: 
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: 
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: 
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: 
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: 
Teški poslovni prekršaj: 
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: 
Kršenje obveza u području radnog prava: 
Kršenje obveza u području socijalnog prava: 
Kršenje obveza u području prava o okolišu: 
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: 
Kršenje obveze plaćanja poreza: 
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: 
Nesolventnost: 

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0000
Naslov: Abschluss nicht-exklusiver Rabattvereinbarungen nach § 130a Abs. 8 SGB V im 
Wege eines Open-House-Modells zum Wirkstoff Epoetin alfa (gentechnisch hergestelltes 
humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packung mit Dosierung bis 10.000 I.E)
Opis: Änderungsbekanntmachung: Mit Bekanntmachung vom 31.05.2024 (322308-2024) 
wurde das Open-House-Verfahren über den Abschluss nicht exklusiver Rabattvereinbarungen 
nach § 130a Abs. 8 SGB V über Arzneimittel mit dem Wirkstoff Epoetin alfa (gentechnisch 
hergestelltes humanes Erythropoetin - Einschränkung auf Packungen mit Dosierungen bis 
10.000 I.E.) mit einer Laufzeit vom 01.08.2026 bis 31.07.2026 veröffentlicht. Mit der 
vorliegenden Bekanntmachung wird die vorzeitige Beendigung dieses Open-House-
Verfahrens bekannt gemacht. Aufgrund neuer Vorgaben zur Austauschbarkeit 
biotechnologischer Arzneimittel in öffentlichen Apotheken endet dieses Open-House-
Verfahren bereits zum 31.05.2026. Alle in diesem Verfahren geschlossenen 
Rabattvereinbarungen werden zu diesem Zeitpunkt beendet. Ein an die neuen 
Austauschregelungen angepasstes Open-House-Verfahren wurde bereits im Supplement zum 
Amtsblatt der EU veröffentlicht.
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Interna identifikacijska oznaka: 78/2024-OH

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 33600000 Farmaceutski proizvodi

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Bilo gdje u Europskom gospodarskom prostoru
Dodatne informacije: Bundesrepublik Deutschland; Freistaat Sachsen und Freistaat Thüringen

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum početka: 01/08/2024
Datum završetka trajanja: 31/05/2026

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Mjere za osiguranje kvalitete
Opis kriterija odabira: Zur Prüfung des Nichtvorliegens von zwingenden oder fakultativen Aus-
schlussgründen im Sinne der §§ 123, 124 GWB ist die Anlage "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" mit den Teilnahmeunterlagen ausgefüllt einzureichen.

Kriterij: Mjere za osiguranje kvalitete
Opis kriterija odabira: Mit EU-Verordnung Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 wurden umfang-reiche Sanktionen 
gegen Russland normiert. Unter anderem besteht nach Art. 5k dieser Verordnung für 
öffentliche Auftraggeber bei Aufträgen oberhalb der EU-Schwellenwerte ein Zuschlags- und 
ein Vertragserfüllungsverbot. Danach dürfen keine öffentlichen Aufträge an Personen oder 
Unternehmen vergeben werden, die einen Bezug zu Russland aufweisen. Unter Verwendung 
der Anlage "Eigenerklärung Russlandsanktionen" hat der Bieter daher zu erklären, dass weder 
er noch ein am Auftrag beteiligtes Unternehmen einen Bezug zu Russland im Sinne der o.g. 
Vorschrift aufweist.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Pristup nekim dokumentima javne nabave je ograničen
Obrazloženje ograničavanja pristupa određenoj dokumentaciji o nabavi: Zaštita posebno 
osjetljivih informacija
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Informacije o dokumentima s ograničenim pristupom dostupne su ovdje: https://www.aok.de/pk
/plus/

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Nije dopušteno

https://www.aok.de/pk/plus/
https://www.aok.de/pk/plus/
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Obrazloženje nemogućnosti elektroničkog podnošenja: Alati, uređaji ili formati datoteka koji 
nisu općenito dostupni
Opis: Die Teilnahmeunterlagen sind der Auftraggeberin über die Kommunikationsfunktion des 
Vergabeportals zu übersenden. Die Angabe "postalischer Versand" in der 
Auftragsbekanntmachung ist allein technischen Gründen geschuldet.
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 31/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 999 Dani
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, svi nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Die AOK PLUS behält sich vor die pharmazeutischen Unternehmer unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen (insbesondere Erklärungen, Angaben 
und Nachweise) nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren (Nachforderung). Die 
Unterlagen sind vom pharmazeutischen Unternehmer nach Aufforderung durch die AOK 
PLUS innerhalb einer nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. Werden die 
nachgeforderten Unterlagen nicht innerhalb der Frist vorgelegt, kann der Teilnahmeantrag 
ausgeschlossen oder erst zur nächsten Einreichungsfrist berücksichtigt werden.
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum bez ponovne provedbe nadmetanja
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Die Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokovima za preispitivanje: Für die Einlegung von Rechtsbehelfen gelten u.a. die 
folgenden Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB): "§ 134 
Informations- und Wartepflicht. (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote 
nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
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nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist.... § 135 
Unwirksamkeit. (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat... § 160 Einleitung, Antrag. (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat 
(der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt); 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind... § 168 Entscheidung der 
Vergabekammer. (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden..."
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Die 
Vergabekammern des Bundes

8. Organizacije

8.1.  ORG-0000
Službeno ime: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Registracijski broj: DE256878834
Grad: Erfurt
Poštanski broj: 99084
Zemlja – podregija (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vergabestelle@plus.aok.de
Tel.: 000
Uloge ove organizacije: 
Kupac

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Die Vergabekammern des Bundes
Registracijski broj: keine Angabe
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53113
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
Tel.: 000

mailto:vergabestelle@plus.aok.de
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Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 10ab8be5-dcb1-4c80-b8af-660b6b5e2646  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 13/04/2026 11:53:24 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 254249-2026
Broj izdanja SL S-a: 72/2026
Datum objave: 14/04/2026
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